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Filemón
Yu Pablo nchcui' cha' yu 'in Filemón

1 Nan' yu Pablo nu ntsu'hui na'an chcuan si'ya
cha' 'in Jesucristo, chcuaa hua lo'o yu ta'a na Tim-
oteo ca'an tñanhua scaquityi re 'inum,ñiFilemón,
'un nu ndyu'hui cuiya' ti' hua 'in, nu sca loo ti tñan
ngui'ni na lo'o um. 2Nchcui' cha' hua 'in ñi ta'a na
Apia, ñi nu ndyu'hui cuiya' ti' hua 'in, a cunta lo'o
yu Arquipo, yu nu ta'a nsu'hua na juesa lo'o tñan
'inNdiose, lo'onchgaa laña'an jun ta'ananundiyo'
ti'in ña'an 'in um. 3 Stina Ndiose lo'o Ñi X'nan na
Jesucristo taa ñi cha' tsu'hue nu chu'hui ni' cusya
'in um, lo' cu'ni ñi cha' tyi'in tsu'hue um.

Nsu'hua loo yu Filemón cha' 'in Ndiose
4 Ndyaan xu'hue 'in Ndiose 'ñan, lo' nchgaa ya'

nchcuin' lyi'on 'in ñi ndiya yu'hui tin' 'in um,
5 si'yana nen cha' ña'an ntsu'hui cha' tsu'hue 'in
um, lo'o ña'an nu ndiya qui'an ti' um 'in Ñi X'nan
na Jesús, cui' cuaña'an lca tiquee um lo'o nchgaa
la ña'an jun ta'a na. 6Njñan 'in Ndiose si'yana lo'o
ña'annu ndiya qui'an ti' um, cuaña'an qui'ya la um
cunta tsalaña'an tlyu cha' tsu'huenucua' jui 'inum
si'ya Cristo Jesús. 7Cui' si'ya cha' tsu'hue nu ndyi'o
tiquee um, can' cha' tsu'hue ntsu'hui tiquee hua,
ndyijyi la cha' tnu tiquee 'in hua, lo' si'ya um, 'un
ñi ta'a na, jui la cha' tnu tiquee 'in nchgaa la ña'an
jun ta'a na.

Yu Pablo ycui' yu cha' 'in Onésimo
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8 Siya' ntsu'hui suun 'ñan culon tñan 'in um lo'o
cha' cuiya' 'in Cristo, 9 una tsu'hue lati jñan cha'
tsu'hue 'in um tsaña'an nten nu lca um, nan' yu
Pablo cua' culan, lo' ntsu'huin na'an chcuan si'ya
cha' 'in Jesucristo. 10 Jñan cha' tsu'hue 'in um si'ya
cha' 'in yu Onésimo, yu nu lca ña'an nchca ti' sca
sñen' can, si'yana se'en ntsu'huin na'an chcuan ya
qui'an ti' yu 'in Ndiose. 11 Jui sca xaa ncua yu sca
nu a se'en ña'an cha' 'in, una cua' ñii tsatlyu tucua
tloo na 'in yu. 12 Can' cha' nde ngua'an tñan 'in yu
se'en ndi'in um, cuan xu'hue um 'in yu tsaña'an
nducuan xu'hue um 'ñan nan'. 13 Lca tiqueen ti'
quinu la yu lo'on, lo' ta yaa' yu 'ñan lo'o cunta 'in
umse'enntsu'huinna'an chcuan si'ya cha' tsu'hue
'in Ndiose nu nchcuin'. 14 Una a ncua tin' cu'nin
sca cha' xa nu ti' lyijyi quitsan' 'in um, cui' ca nu
nchca tin' cu'ni um sca cha' tsu'hue loo nchgaa lca
tiquee um, lo' si'i lo'o juesa. 15 Tina'an si'ya cha'
re mdo'o tso' yu sii' um sca co' xaa, si'yana xitucui
yu lo' chcuan um cunta 'in yu tsala xaa, 16una si'i
ña'an nchca ti' sca nguso ti, cui' ca nu lyee la cu'ni
cunta um 'in yu tsaña'an sca ta'a na nu ndyu'hui
cuiya' ti' na 'in, si'yana cha' nu 'ñan lyee 'a ta'a yu
'ñan, una nde lyee la tso' nu 'in um, a cunta lca yu
ta'a ndiya qui'an ti' um 'in Ñi X'nan na. 17Cha' ñan
ti' um lcan ta'a ndiya qui'an ti' um, cuan xu'hue
um 'in yu tsaña'an nducuan xu'hue um 'ñan nan'.
18 Cha' ta nde'en la na m'ni yu lo'o um uta nducui
yu 'in um, xnu um 'in na cunta 'ñan. 19 Nan' yu
Pablo, cuin' ngua'an cha' re, nan' su'huan lyiyan'
'in na 'in um. Ntsu'hui suun 'ñan chcuin' lo'o um
si'yana hasta lo'o cusya 'in um nducui um 'ñan.
20Cha' ñi, 'un ñi ta'a na, nchca tin' si'yana cu'ni um
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sca cha' tsu'hue lo'on si'ya cha' 'in Ñi X'nan na, lo'
taa um cha' tnu tiquee 'ñan si'yana sca cha' ti 'in
na lo'o ñi. 21A ngui'ni tucua tin' ngua'an quityi re
'in um si'yana jlyo tin' lyee lati cu'ni um que ña'an
nu nchcuin' lo'o um. 22 A cunta cunan um se'en
quinun xa ljyaan se'en ndi'in um, si'yana nducua
tloon ña'an ta'a na lo'o um tsaña'annunjñan um 'in
Ndiose.

Msla' ta'a yu Pablo lo'o Filemón
23 Nchcui' cha' yu Epafras 'in um, yu nu ta'a

ntsu'huin na'an chcuan si'ya cha' 'in Cristo Jesús.
24 Tsalca yu ta'a ngui'ni hua tñan nchcui' cha' yu
'in um: Yu Marco, yu Aristarco, yu Demas, lo'o yu
Luca. 25Cui' cha' tsu'hue 'in Ñi X'nan na Jesucristo
quinu yu'hui ni' cusya 'in um. Amen.
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